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TO 

FROM 




lir^R.onkln 
Mr. Saaffer 


T 


February 25/ 19$* 


SUBJECT: Commission Exhibit 1 & 

z ■’ 77/- >• 

I isav©-' reviewed Comiostoa Es&±T?l$ 10, the fldd^ss-note booklet 

ffeiM m 1M Mwmf QmeM &i ths %im of ms which he 

probably purchased in Russia. I wish to males tha following observa- . : : 

tions - soma of then based on ay very limited ability to read the 
Russian language: 

1* On pass 3*3 appear the words* 

Caracas 777/ 

(illegible word) „ - 0 

Camera U3 \-777' ; ^ 7/7i:77'' 

gimme ; '7777/'7 

■watch her _ /77//' ; 

ring sell 


These -words vere all •written with tbs same pea and ink, and 
I am wondering why the word "Caracas" might be written at the came 
tim as an inventory of the property with an ascription of ownership. 
Boos this suggest Oswald was planning a trip to Caracas? 

2. On page 19, at the top, appears the English phonetic equiva- 
lent of tbs Russian word for "Thank you" and underneath it, the Russian 
word "itself”. If Oswald knew some Russian before he entered the 
Soviet Union, it seead strange that a notation of this word ^buld 
appear Inasmuch as it is ona of the first words a student of the • \ 
language would learn, i ■— ^ - \ 

At pages^£2/ana 25 (the leaf cm which pages 23 and 2k would 
normally appear has been tom out) appears a handwritten calendar 
for the following mrathsj 

S 3 \\ ,/ 7 /: ■ 7 /^- 1 ^ 

■ / March ' J 7-' : "77 ; ;-7 7-y7 

April 7 ' 7777// : '" 7 > 

, Undesignsted month 






V 


7 

■ r 


. ,-.X 


\.*t\ 3. 
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Pago 25 

October 
Dovenber 
December 
January, i960 
February 



Assuming the month of &arch to be for the year i960, the date 
Thursday, March 10 has sane significance inasmuch as Oovjald circled it. 


94 *;;•••• ■ 3 * Page 28 . At the top of this page appears in Russian the 

. - asm for '‘ r Cerma''. Also appearing on the pace Is a brief Russian, : 

;; Canaan dictionary sinrairtg the Gemm and Russian equivalents of come 
\...V nouns, adjectives, end short phrases, iipparently in Russia, Oswald ^ 
bod occasion to speak some Cema with, sufficient frequency to prompt 
^ 9 b±a to write dowii this dicticarary* 19 } .-j 

Again, on page 31 , there is a reference to Tenpelbofer dam 
acccmrpaaied ‘by a map. There is no apparent connection but the facts 
should be known. . h- ; ' 9- 

4 . One of the pages reserved for entries under "K" contains 
1 notations with respect to his Mexican trip, consisting of the none , L 
"Sylvia Duran," a telephone number, and two evar-writinga which were 
apparently written by the same ball point pen* The remaining words 
on the page were apparently written la pea and ink by & different pen 9 J 
by a different person* 

,g; /• If we have nob already dona co, vs ought to identify the ball 

point pcs writing end the pen end ink writing. In addition, Mr. 

Slawcan thinks wo ought to ask tha Bureau if we can determine what 
■ relationships can be determined by pan and ink analysis between the 
•: different entries. Such a request has been prepared. 

■yi,;;' 5. On a page' reserved for entries under "S" appears an entry 

■'■■■■■ ■ >f '• . ■ reading as follows: . 

Diat. Sec# - • l-.i-j-v..;--'- : 

Den Burros ■ , : V; _ 

Lincoln RocIckoII 

Arlington, 1 ^., •; 1. 


Aniericeai 
Ifoai Party 

(iimericaa national Party) 
Ecllio Sec.,, of Queens, S.Y*.'. 
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?* Ssa lock lists the naaea and a$dvomze& of several $oop2j3 t 
oocji facTQ c\jii 3 . iS^pCii'Cirtiy' is. I^ussist* X aosisse t&e ^Bureau is'russios 
a cfcooli o» tb&so masts and wUX tUiat, 
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1a r^iVarVi r .»i' di.- -J * 



